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DECLARATION OF PERFORMANCE

DOP-10D095
1. Unique identification code of the EM201EA240
product-type:
2. Intended Use: Fire detection and fire alarm systems installed in and around buildings
3. Manufacturer: Schneider Electric Buildings AB
Mobilvagen 8
22362 LUND
Sweden
4. Authorised Representative: Not applicable
System of AVCP: System 1
6a.  Harmonised Standard: EN 54-18: 2005 + AC: 2007
EN 54-17: 2005 + AC: 2007
Notified Body: 0786 - VdS Schadenverhutung GmbH
0786-CPR-21749
6b. European Assessment Document: Not applicable
European Technical Assessment: Not applicable
Technical Assessment Body: Not applicable
Notified Body: Not applicable
7. Declared Performance:
EN 54-17: Fire Detection and Fire Alarms Systems - Short Circuit Isolators
Clause Description Performance
4.2. Integral status indication Pass
4.3. Connection of ancillary devices Pass
4.4. Monitoring of detachable short circuit isolators Pass
4.5. Manufacturer’'s adjustments Pass
4.6. On site adjustments Not applicable
4.7 Marking Pass
4.8 Data Pass
4.9. Additional requirements for software controlled short circuit isolators Not applicable
5.1.5 Functional Tests Pass
5.2 Reproducibility Pass
5.3 Variation in supply voltage Pass
5.4 Dry heat (operational) Pass
5.5 Cold (operational) Pass
5.6 Damp heat cyclic (operational) Pass
5.7 Damp heat steady state (endurance) Pass
5.8 Sulphur dioxide (SO2) corrosion (endurance) Pass
5.9 Shock (operational) Pass
5.10 Impact (operational) Pass
5.11 Vibration, sinusoidal (operational) Pass
5.12 Vibration, sinusoidal (endurance) Pass
5.13 EMC immunity Pass

EN 54-18: Fire Detection and Fire Alarm Systems - Input / Output Devices

Clause Clause Clause
4.1 Compliance Pass
4.2. Monitoring of detachable devices Pass
4.3. Marking and data Pass
4.4. Documentation Pass
4.5. Requirements for software-controlled devices Pass
5.1. General Pass
5.2. Performance and variation in supply parameters Pass
5.3. Dry heat (operational) Pass
5.4. Cold (operational) Pass
5.5. Damp heat cyclic (operational) Pass
5.6. Damp heat steady state (endurance) Pass
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Revision: 01

Date: 19/02/2024
Page 2 of 45




Schneider P
3 Electric Rt

* *
ko

5.7. Sulphur dioxide (SO2) corrosion (endurance) Pass

5.8. Shock (operational) Pass

5.9. Impact (operational) Pass

5.10. Vibration, sinusoidal (operational) Pass

5.11. Vibration, sinusoidal (endurance) Pass

5.12. Electromagnetic compatibility (EMC) immunity tests Pass
8 Appropriate Technical Documentation Not applicable

and/or Specific Technical Documentation:

The performance of the product identified above is in conformity with the set of declared performance/s. This declaration
of performance is issued, in accordance with Regulation (EU) No 305/2011, under the sole responsibility of the
manufacturer identified above.

Signed for and on behalf of the manufacturer by:

Name and Function Lionel Caillat, VPGM EMEA Fire
At: Trieste

On (Date): 18/04/2024

Signature: =
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DICHIARAZIONE DI PRESTAZIONE

DOP-IOD095

Codice di identificazione unico del EM201EA240

prodotto-tipo:

Usi previsti: Sistemi di rilevazione e segnalazione antincendio installati all'interno e
attorno agli edifici
Fabbricante: Schneider Electric Buildings AB
Mobilvagen 8
22362 LUND
Sweden
Mandatario: Non applicabile
Sistemi di VVCP Sistema 1
Norma armonizzata: EN 54-18: 2005 + AC: 2007
EN 54-17: 2005 + AC: 2007
Organismi notificati: 0786 - VdS Schadenverhutung GmbH

0786-CPR-21749

Documento per la valutazione europea:  Non applicabile

Valutazione tecnica europea: Non applicabile
Organismo di valutazione tecnica: Non applicabile
Organismi notificati: Non applicabile

Prestazione dichiarata:

ITALIANO

EN 54-17: Sistemi di allarme e rilevamento di incendi: isolatori per cortocircuiti

Clausola Descrizione Prestazioni
4.1. Conformita Determinata
4.2. Indicazione stato integrale Determinata
4.3. Collegamento dei dispositivi ausiliari Determinata
4.4. Monitoraggio degli isolatori rimovibili per cortocircuiti Determinata
4.5 Regolazioni del produttore Determinata
4.6 Regolazioni in sede non applicabile
4.7 Marcatura Determinata
4.8 Dati Determinata
4.9. Requisiti aggiuntivi per gli isolatori per cortocircuiti controllati via software non applicabile
5.3 Variazione della tensione di alimentazione Determinata
5.4 Calore secco (funzionamento) Determinata
5.5 Freddo (funzionamento) Determinata
5.6 Calore umido ciclico (funzionamento) Determinata
5.7 Calore umido con condizioni stabili (resistenza) Determinata
5.8 Corrosione da biossido di zolfo (SO2) (resistenza) Determinata
5.9 Energia (funzionamento) Determinata
5.10 Urto (funzionamento) Determinata
5.11 Vibrazioni, sinusoidale (funzionamento) Determinata
5.12 Vibrazioni, sinusoidale (resistenza) Determinata
5.13 Test di immunita della compatibilita elettromagnetica (EMC) Determinata

EN 54-18: Sistemi di allarme e rilevamento di incendi: dispositivi di ingresso/uscita

Clausola Caratteristiche fondamentali Prestazioni
4.2. Monitoraggio dei dispositivi rimovibili Determinata
4.3. Marcatura e dati Determinata
4.4, Documentazione Determinata
45 Requisiti dei dispositivi controllati via software Determinata
5.1. Generale Determinata
5.2. Prestazioni e variazione dei parametri di alimentazione Determinata
5.3. Calore secco (funzionamento) Determinata
5.4. Freddo (funzionamento) Determinata
5.5. Calore umido ciclico (funzionamento) Determinata
5.6. Calore umido con condizioni stabili (resistenza) Determinata
5.7. Corrosione da biossido di zolfo (SO2) (resistenza) Determinata
5.8. Energia (funzionamento) Determinata
5.9. Urto (funzionamento) Determinata
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5.10. Vibrazioni, sinusoidale (funzionamento) Determinata

5.11. Vibrazioni, sinusoidale (resistenza) Determinata

5.12. Test di immunita della compatibilita elettromagnetica (EMC) Determinata
8 Documentazione tecnica appropriata Non applicabile

e/o documentazione tecnica specifica:

La prestazione del prodotto identificato nei punti 1 e 2 & conforme alla prestazione dichiarata nel punto 9. Questa
dichiarazione di prestazione viene rilasciata sotto la responsabilitd esclusiva del produttore identificato nel punto 4

Firmato a nome e per conto del fabbricante da:

[nome e cognome] Lionel Caillat, VPGM EMEA Fire
In (luogo): Trieste

Addi (data di emission): 18/04/2024

Firma: (:,f::_——- —
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DECLARACION DE PRESTACIONES

DOP-I0D095

1. Cadigo de identificacion Unica del producto  EM201EA240

tipo :

2. Usos previstos : Sistemas de deteccion de incendio y alarma de incendios
instalados en edificios y alrededor de ellos

3. Fabricante : Schneider Electric Buildings AB
Mobilvagen 8
22362 LUND
Sweden

4. Representante autorizado : No aplicable

5. Sistemas de evaluacion y verificacion de la  Sistema 1

constancia de las prestaciones (EVCP) :

6a. Norma armonizada :

Organismos notificados :

EN 54-18: 2005 + AC: 2007
EN 54-17: 2005 + AC: 2007

0786 - VdS Schadenverhutung GmbH
0786-CPR-21749

6b Documento de evaluacion europeo : No aplicable
Evaluacién técnica europea : No aplicable
Organismo de evaluacion técnica : No aplicable
Organismos notificados : No aplicable

7. Prestaciones declaradas :
EN 54-17: Sistemas de deteccion y de alarmas de incendios. Aisladores de cortocircuitos
Clausula Descripcion Rendimiento
4.1. Conformidad Aprobacion
4.2 Indicacién de estado integral Aprobacion
4.3. Conexidn de dispositivos auxiliares Aprobacion
4.4. Supervisién de aisladores de cortocircuitos desmontables Aprobacion
45 Ajustes del fabricante Aprobacion
4.6 Ajustes "in situ" No aplicable
4.7 Marca Aprobacion
4.8 Datos Aprobacion
4.9. Requisitos adicionales para aisladores de cortocircuitos controlados por software No aplicable
5.3 Variacion en la tensién de alimentacion Aprobacion
5.4 Calor seco (operativo) Aprobacion
55 En frio (operativo) Aprobacion
5.6 Calor himedo, ciclico (operativo) Aprobacion
5.7 Calor humedo, estado estable (resistencia) Aprobacion
5.8 Corrosién de dioxido de azufre (SO2) (resistencia) Aprobacion
5.9 Golpes (operativo) Aprobacion
5.10 Impactos (operativo) Aprobacion
5.11 Vibracion, sinusoidal (operativo) Aprobacion
5.12 Vibracion, sinusoidal (resistencia) Aprobaciéon
5.13 Pruebas de inmunidad de compatibilidad electromagnética (EMC) Aprobacion

EN 54-18: Sistemas de deteccidn y alarma de incendios instalados. Dispositivos de entrada y salida

Clausula Caracteristica esencial Rendimiento
4.2 Supervisién de dispositivos desmontables Aprobacion
4.3. Marcas y datos Aprobacion
4.4. Documentacién Aprobacion
4.5 Requisitos para dispositivos controlados por software Aprobacién
5.1. General Aprobacion
5.2. Rendimiento y variacién de parametros de alimentacion Aprobacion
5.3. Calor seco (operativo) Aprobacién
5.4. En frio (operativo) Aprobacion
5.5. Calor himedo, ciclico (operativo) Aprobacion
5.6. Calor humedo, estado estable (resistencia) Aprobacién
5.7. Corrosién de diéxido de azufre (SO2) (resistencia) Aprobacion
5.8. Golpes (operativo) Aprobacion
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5.9. Impactos (operativo) Aprobacién
5.10. Vibracién, sinusoidal (operativo) Aprobacion
5.11. Vibracion, sinusoidal (resistencia) Aprobacién
5.12. Pruebas de inmunidad de compatibilidad electromagnética (EMC) Aprobacién
8. Documentacién técnica adecuada o No aplicable

documentacion técnica especifica :

Las prestaciones del producto identificao anteriormente son conformes con el conjunto de prestaciones declaradas. La
presente declaracion de prestaciones se emite, de conformidad con el Reglamento (UE) no 305/2011, bajo la sola
responsabilidad del fabricante arriba identificado.

Firmado por y en nombre del fabricante por

Nombre y funcién: Lionel Caillat, VPGM EMEA Fire
En (Lugar) Trieste

El (fecha de emission) 18/04/2024

Frima: C/,:j =

DOP Ref: DOP-IOD095
Revision: 01

Date: 19/02/2024

Page 7 of 45



Schneider DEUTSCH
3 Electric

LEISTUNGSERKLARUNG

DOP-10D095
1. Eindeutiger Kenncode des Produkttyps EM201EA240
2. Verwendungszweck(e): Branderkennungs- und Brandalarmsysteme zur
Installation in und an Gebauden
3. Hersteller: Schneider Electric Buildings AB
Mobilvagen 8
22362 LUND
Sweden
4. Bevollmachtigter Nicht zutreffend
System(e) zur Bewertung und Uberpriifung der System 1
LeistungsbestandigkeitBewertungssystem:
6a. Harmonisierte Norm: EN 54-18: 2005 + AC: 2007
EN 54-17: 2005 + AC: 2007
Notifizierte Stelle(n): 0786 - VdS Schadenverhutung GmbH
0786-CPR-21749
6b Européaisches Bewertungsdokumen: Nicht zutreffend
Européische Technische Bewertung: Nicht zutreffend
Technische Bewertungsstelle: Nicht zutreffend
Notifizierte Stelle(n): Nicht zutreffend
7. Erklarte Leistung(en):
EN 54-17: Branderkennungs- und Brandalarmsysteme — Kurzschluss-Trennglieder
Klausel Beschreibung Leistung
4.1. Einhaltung von Bestimmungen Ja
4.2. Integrierte Statusabfrage Ja
4.3. Anschluss von Nebengeraten Ja
4.4. Kontrolle abnehmbarer Kurzschluss-Trennglieder Ja
4.5. Herstellereinstellungen Ja
4.6. Vor-Ort-Anpassungen Nicht zutreffend
4.7. Kennzeichnung Ja
4.8. Daten Ja
4.9. Zusatzliche Anforderungen fur softwaregesteuerte Kurzschluss-Trennglieder Nicht zutreffend
5.3 Abweichung bei der Versorgungsspannung Ja
5.4 Trockene Warme (Betrieb) Ja
5.5 Kalt (Betrieb) Ja
5.6 Feuchte Warme, zyklisch (Betrieb) Ja
5.7 Feuchte Warme, andauernd (Dauer) Ja
5.8 Schwefeldioxid (SO2)-DINrrosion (Dauer) Ja
5.9 Schlag (Betrieb) Ja
5.10 Stol3 (Betrieb) Ja
5.11 Kdrperschall, sinusférmig (Betrieb) Ja
5.12 Koérperschall, sinusférmig (Dauer) Ja
5.13 Immunitatstests fur elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV) Ja

EN 54-18: Branderkennungs- und Brandalarmsysteme — Eingangs-/Ausgangsgeréte

Klausel Wesentliche Leistungsmerkmale Leistung
4.1. Einhaltung von Bestimmungen Ja
4.2. Kontrolle abnehmbarer Geréte Ja
4.3. Markierung und Daten Ja
4.4. Dokumentation Ja
4.5. Anforderungen fur softwaregesteuerte Geréte Ja
5.1. Allgemein Ja
5.2. Leistung und Abweichung bei Versorgungsparametern Ja
5.3. Trockene Warme (Betrieb) Ja
5.4. Kalt (Betrieb) Ja
5.5. Feuchte Warme, zyklisch (Betrieb) Ja
5.6. Feuchte Wéarme, andauernd (Dauer) Ja
5.7. Schwefeldioxid (SO2)-DINrrosion (Dauer) Ja
5.8. Schlag (Betrieb) Ja
DOP Ref: DOP-I0OD095
Revision: 01
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5.9. Stol3 (Betrieb) Ja

5.10. Kdrperschall, sinusférmig (Betrieb) Ja

5.11. Korperschall, sinusférmig (Dauer) Ja

5.12. Immunitatstests fur elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV) Ja
8. Angemessene Technische Dokumentation und/oder  Nicht zutreffend

Spezifische Technische Dokumentation:

Die Leistung des vorstehenden Produkts entspricht der erkléarten Leistung/den erkléarten Leistungen. Fur die Erstellung
der Leistungserklarung im Einklang mit der Verordnung (EU) Nr. 305/2011 ist allein der obengenannte Hersteller
verantwortlich.

Unterzeichnet fir den Hersteller und im Namen des Herstellers von:

Name und Funktion: Lionel Caillat, VPGM EMEA Fire
Ort Trieste
Datum 18/04/2024
Unterschrift: -
===
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DECLARATION DES PERFORMANCES

DOP-IOD095

Code d'identification unique du produit type: EM201EA240

Usage(s) prévu(s):

Fabricant:

Mandataire :

les batiments.

Schneider Electric Buildings AB
Mobilvagen 8

22362 LUND

Sweden

Non applicable

Systeme(s) d'évaluation et de vérification de la Systéme 1
constance des performances

Norme harmonisé EN 54-18: 2005 + AC: 2007
EN 54-17: 2005 + AC: 2007

Organisme(s) notifié(s) 0786 - VdS Schadenverhutung GmbH
0786-CPR-21749

Document d'évaluation européen Non applicable

Evaluation technique européenne Non applicable

Organisme d'évaluation technique Non applicable

Organisme(s) notifié(s) Non applicable

Performances déclarées :

FRANCAIS

Systéemes de détection et d’alarme incendie installés dans

EN 54-17 : Systémes de détection et d’alarme incendie installé dans les batiments — Isolateurs de court

circuit

Clause Caractéristiques essentielles Performances
4.2 Indication d'alarme individuelle Conforme

4.3. Raccordement d'appareils auxiliaires Conforme

4.4. Surveillance des isolateurs amovibles Conforme

45 Les réglages du fabricant Conforme

4.6 Réglage sur place du comportement de réponse Non applicable
4.7 Marquage Conforme

4.8 Données Conforme

4.9. Des exigences supplémentaires pour les détecteurs commandés par logiciel Non applicable
5.1.5 Essais fonctionnels Conforme

5.2 Reproductibilité Conforme

5.3 La variation des parametres d'alimentation Conforme

5.4 Chaleur Séche (opérationnelle) Conforme

55 Froid (opérationnelle) Conforme

5.6 Chaleur humide, I'état d'équilibre (opérationnel) Conforme

5.7 Chaleur humide, I'état d'équilibre (endurance) Conforme

5.8 Sulphur dioxide (SO2) corrosion (endurance) Conforme

5.9 Choc (opérationnelle) Conforme
5.10 Impacte (opérationnelle) Conforme
5.11 Vibration, sinusoidale, (opérationnel) Conforme
5.12 Vibration, sinusoidale (endurance) Conforme
5.13 Compatibilité électromagnétique (CEM), essais d'immunité (opérationnelle) Conforme

EN 54-18 : Systémes de détection et d’alarme incendie installé dans les batiments — Dispositifs d’entrée

et sortie

Clause Caractéristigue essential Pérformance
4.2 Surveillance des dispositifs amovibles Conforme
4.3. Marquage et données Conforme
4.4, Documents Conforme
4.5 Des exigences supplémentaires pour les dispositifs commandés par logiciel Conforme
5.1. Général Conforme
5.2. La variation des paramétres d'alimentation Conforme
5.3. Chaleur Séche (opérationnelle) Conforme
5.4. Froid (opérationnelle) Conforme
5.5. Chaleur humide, I'état d'équilibre (opérationnel) Conforme
5.6. Chaleur humide, I'état d'équilibre (endurance) Conforme

DOP Ref: DOP-I0OD095

Revision: 01
Date: 19/02/2024
Page 10 of 45




Schneider FRANCAIS

ﬁElectric I I

5.7. Corrosion du au dioxyde de soufre (SO2) (endurance) Conforme

5.8. Choc (opérationnelle) Conforme

5.9. Impacte (opérationnelle) Conforme

5.10. Vibration, sinusoidale, (opérationnel) Conforme

5.11. Vibration, sinusoidale (endurance) Conforme

5.12. Compatibilité électromagnétique (CEM), essais d'immunité (opérationnelle) Conforme
8. Documentation technique appropriée et/ou Non applicable

documentation technique spécifique

Les performances du produit identifié ci-dessus sont conformes aux performances déclarées. Conformément au
reglement (UE) no 305/2011, la présente déclaration des performances est établie sous la seule responsabilité du
fabricant mentionné ci-dessus.

Signé pour le fabricant et en son nom par

Nom et fonction : Lionel Caillat, VPGM EMEA Fire
Lieu de déliverance : Trieste
Date 18/04/2024
Signature : e
-

DOP Ref: DOP-IOD095
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PORTUGES

DECLARACAO CE DE DESEMPENHO

DOP-IOD095

Cddigo de identificacao Unico do produto-tipo:

Utilizacéo(Bes) prevista(s

Fabricante:

Mandatario

Sistema(s) de avaliacao e verificacdo da
regularidade do desempenho (AVCP):

Norma harmonizada:

Organismo(s) notificado(s):

Documento de Avaliagdo Europeu
Avalia¢@o Técnica Europeia
Organismo de Avaliagdo Técnica:
Organismo(s) notificado (s):

Desempenho(s) declarado(s):

EM201EA240

Sistemas de detecg¢édo e alarme de incéndios instalados
dentro e em volta dos edificios

Schneider Electric Buildings AB
Mobilvagen 8

22362 LUND

Sweden

Nao aplicavel

Sistema 1

EN 54-18: 2005 + AC: 2007
EN 54-17: 2005 + AC: 2007

0786 - VdS Schadenverhutung GmbH
0786-CPR-21749

N&o aplicavel
N&o aplicavel
N&o aplicavel

N&o aplicavel

EN 54-17: Sistemas de Deteccdo e Alarme de Incéndios - Isoladores de curto-circuitos

Condicao Descricao Desempenho
4.1. Conformidade Passar

4.2. Indicagdo de estado integrada Passar

4.3. Ligacéo a dispositivos suplementares Passar

4.4. Monitorizagao de isoladores de curto-circuitos amoviveis Passar

4.5. Ajustes do fabricante Passar

4.6. Ajustes no local néo aplicavel
4.7. Marca Passar

4.8. Dados Passar

4.9. Requisitos adicionais para isoladores de curto-circuitos controlados por software nao aplicavel
5.3 Variagao na tenséo de alimentagao Passar

5.4 Calor seco (operacional) Passar

5.5 Frio (operacional) Passar

5.6 Calor humido ciclico (operacional) Passar

5.7 Estado estacionario de calor himido (resisténcia) Passar

5.8 Corrosao por dioxido de enxofre (SO2) (resisténcia) Passar

5.9 Choque (operacional) Passar

5.10 Impacto (operacional) Passar

5.11 Vibracao, sinusoidal (operacional) Passar

5.12 Vibragao, sinusoidal (resisténcia) Passar

5.13 Testes de imunidade para compatibilidade electromagnética (CEM) Passar

EN 54-18: Sistemas de Deteccdo e Alarme de Incéndios — Dispositivos de Entrada/Saida

Condicao Desempenho Essencial Desempenho
4.1. Conformidade Passar
4.2. Monitorizag&o de dispositivos amoviveis Passar
4.3. Marca e dados Passar
4.4. Documentacéo Passar
4.5, Requisitos para dispositivos controlados por software Passar
5.1. Geral Passar
5.2. Desempenho e variagdo em parametros de fornecimento Passar
5.3. Calor seco (operacional) Passar
5.4. Frio (operacional) Passar
5.5. Calor humido ciclico (operacional) Passar
5.6. Estado estacionario de calor himido (resisténcia) Passar
5.7. Corrosao por diéxido de enxofre (SO2) (resisténcia) Passar
5.8. Choque (operacional) Passar
DOP Ref: DOP-IOD095
Revision: 01
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5.9. Impacto (operacional) Passar

5.10. Vibracéo, sinusoidal (operacional) Passar

5.11. Vibracao, sinusoidal (resisténcia) Passar

5.12. Testes de imunidade para compatibilidade electromagnética (CEM) Passar
8. Documentagédo Técnica Adequada e/ou Na&o aplicavel

Documentacao Técnica Especifica:

O desempenho do produto identificado acima est4 em conformidade com o conjunto de desempenhos declarados. A
presente declaracdo de desempenho é emitida, em conformidade com o Regulamento (UE) n.o 305/2011, sob a
exclusiva responsabilidade do fabricante identificado acima.

Assinado por e em nome do fabricante por:

Nome e Funcgao: Lionel Caillat, VPGM EMEA Fire
Local de emisséo: Trieste

Data 18/04/2024

Assinatura: C,,:-j* _

DOP Ref: DOP-IOD095
Revision: 01

Date: 19/02/2024
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PRESTANDADEKLARATION
DOP-10D095
1. Produkttypens unika identifikationskod: EM201EA240
2. Avsedd anvandning/avsedda anvandningar: Branddetekterings- och brandlarmssystem som éar
installerade i och runt byggnader
3. Tillverkare: Schneider Electric Buildings AB
Mobilvagen 8
22362 LUND
Sweden
4. Tillverkarens representant: Ej tillampligt
5. System for beddmning och fortiépande kontroll av System 1
prestanda
6a) Harmoniserad standard: EN 54-18: 2005 + AC: 2007

Anmalt/anmélda organ

EN 54-17: 2005 + AC: 2007

0786 - VdS Schadenverhutung GmbH
0786-CPR-21749

6b)  Europeiskt bedémningsdokument Ej tillampligt
Europeisk teknisk bedémning Ej tillampligt
Tekniskt beddmningsorgan Ej tillampligt
Anmalt/anmélda organ Ej tillampligt

7. Angiven prestanda
EN 54-17: Branddetekterings- och brandlarmssystem - kortslutningsisolatorer
Punkt Beskrivning Prestanda
4.2 Samlad statusindikering Godkand
4.3. Anslutning av kringenheter Godkand
4.4. Overvakning av bortkopplingsbara kortslutningsisolatorer Godkéand
45 Tillverkarens justeringar Godkéand
4.6 Justeringar pa plats Ej tillamplig
4.7 Markning Godkéand
4.8 Data Godkand
4.9. Ytterligare krav for mjukvaruévervakade kortslutningsisolatorer Ej tillamplig
5.1.5 funktionstester Godkand
5.2 Reproducerbarhet Godkéand
5.3 Variation for stromforsorjning Godkand
5.4 Torr varme (drift) Godkéand
55 Kyla (drift) Godkéand
5.6 Cyklisk fuktig varme (drift) Godkand
5.7 Fuktig varme, stationar (varaktig) Godkéand
5.8 Korrosion fran svaveldioxid (SO,) (varaktig) Godkéand
5.9 Stot (drift) Godkéand
5.10 Slag (drift) Godkéand
5.11 Vibration, sinusformad (drift) Godkéand
5.12 Vibration, sinusformad (varaktig) Godkénd
5.13 Elektromagnetisk kompatibilitet (EMK) immunitetsprov Godkéand
EN 54-18: branddetektering och brandlarmsystem - Input / Qutput-enheter
Punkt Beskrivning Prestanda
4.2 Overvakning av léstagbara enheter Godkand
4.3. Markning och data Godkand
4.4. Dokumentation Godkéand
45 Krav pa programvara kontrollerade enheter Godkéand
5.1. Allmant Godkéand
5.2. Variation for strémforsdrjning Godkéand
5.3. Torr varme (drift) Godkéand
5.4. Kyla (drift) Godkéand
5.5. Cyklisk fuktig varme (drift) Godkéand
5.6. Fuktig varme, stationar (varaktig) Godkéand
5.7. Korrosion fran svaveldioxid (SO,) (varaktig) Godkéand
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5.8. Stot (drift) Godkand
5.9. Slag (drift) Godkéand
5.10. Vibration, sinusformad (drift) Godkéand
5.11. Vibration, sinusformad (varaktig) Godkéand
5.12. Elektromagnetisk kompatibilitet (EMK) immunitetsprov Godkénd

8. Lamplig teknisk dokumentation och/eller sérskild Ej tillampligt
teknisk dokumentation

Prestandan for ovanstaende produkt 6verensstammer med den angivna prestandan. Denna prestandadeklaration har
utfardats i enlighet med forordning (EU) nr 305/2011 pa eget ansvar av den tillverkare som anges ovan.

Undertecknad pa tillverkarens vagnar av

Namn och befattning: Lionel Caillat, VPGM EMEA Fire
Ort for utfardande: Trieste
Datum 18/04/2024
Underskrift: s
C m——
—
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DEKLARACJA WELASCIWOSCI UZYTKOWYC

DOP-IOD095
1. Niepowtarzalny kod identyfikacyjny typu wyrobu: EM201EA240

2. Zamierzone zastosowanie lub zastosowania Systemy wykrywania pozaréw i sygnalizacji pozarowej
montowane w budynkach i w ich poblizu
3. Producent Schneider Electric Buildings AB
Mobilvagen 8
22362 LUND
Sweden
4. Upowazniony przedstawiciel Nie dotyczy
System(-y) oceny i weryfikacji statosci wlasciwosci  System 1
uzytkowych
6a) Norma zharmonizowana: EN 54-18: 2005 + AC: 2007
EN 54-17: 2005 + AC: 2007
Jednostka lub jednostki notyfikowane 0786 - VdS Schadenverhutung GmbH
0786-CPR-21749
6b)  Europejski dokument oceny Nie dotyczy
Europejska ocena techniczna Nie dotyczy
Jednostka ds. oceny technicznej Nie dotyczy
Jednostka lub jednostki notyfikowane Nie dotyczy
7. Deklarowane wtasciwosci uzytkowe
EN 54-17: Systemy sygnalizacji pozarowej — izolatory zwaré
Klauzula Opis Wiasciwosci uzytkowe
4.1. Zgodnosé Spehia
4.2. Integralne wskazanie stanu Spehia
4.3. Podtgczenie dodatkowych urzgdzen Spehia
4.4, Nadzér nad odtgczalnymi izolatorami zwarc Spehia
4.5. Regulacje producenta Spehia
4.6. Regulacje w miejscu zainstalowania nie dotyczy
4.7. Oznaczenia Spehia
4.8. Dane Spehia
4.9. Dodatkowe wymagania dotyczace izolatorow zwaré¢ sterowanych programowo nie dotyczy
5.3 Zmiana napiecia zasilania Spehia
5.4 Odporno$¢ na suche gorgco Spehia
5.5 Odpornos¢ na zimno Spehia
5.6 Odporno$¢ na wilgotne goraco cykliczne Spehia
5.7 Wytrzymatos$¢ na wilgotne gorgco state Spehia
5.8 Wytrzymatos$¢ na korozje spowodowang dziataniem dwutlenku siarki (SO2) Spetnia
5.9 Odporno$¢ na udary pojedyncze Spehia
5.10 Odporno$¢ na uderzenie Spehia
5.11 Odpornos¢ na wibracje sinusoidalne Spetnia
5.12 Wytrzymatos¢ na wibracje sinusoidalne Spehia
5.13 Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna (EMC), badania odpornosci Spehia

EN 54-18: Systemy sygnalizacji pozarowej — urzadzenia wejscia/wyjscia

Klauzula Niezbedna wydajnosé¢ Wiasciwosci uzytkowe
4.1. Zgodnosé Spehia
4.2. Nadzér nad odtgczalnymi urzgdzeniami Spehia
4.3. Oznaczenia i dane Spehia
4.4. Dokumentacja Spehia
4.5, Wymagania dotyczgce urzadzen sterowanych programowo Spetnia
5.1. Ogodlne Spehia
5.2. Wiasciwosci uzytkowe i zmiana parametrow zasilania Spehia
5.3. Odpornos¢ na suche gorgco Spetnia
5.4. Odporno$¢ na zimno Spehia
5.5. Odpornos¢ na wilgotne gorgco cykliczne Spetnia
5.6. Wytrzymatos$¢ na wilgotne goraco state Spetnia
5.7. Wytrzymatos$¢ na korozje spowodowang dziataniem dwutlenku siarki (SO2) Spetnia
5.8. QOdpornos¢ na udary pojedyncze Spetnia
DOP Ref: DOP-I0OD095
Revision: 01
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5.9. Odpornos¢ na uderzenie Spetnia

5.10. Odpornos¢ na wibracje sinusoidalne Spetnia

5.11. Wytrzymatos$¢ na wibracje sinusoidalne Spetnia

5.12. Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna (EMC), badania odpornosci Spetnia
8. Odpowiednia dokumentacja techniczna lub Nie dotyczy

specjalna dokumentacja techniczna:

Wiasciwosci uzytkowe okreslonego powyzej wyrobu sg zgodne z zestawem deklarowanych wtasciwosci uzytkowych.
Niniejsza deklaracja wtasciwosci uzytkowych wydana zostaje zgodnie z rozporzgdzeniem (UE) nr 305/2011 na
wytgczng odpowiedzialnos¢ producenta okreslonego powyzej

W imieniu producenta podpisat(-a)

Nazwisko i funkcja: Lionel Caillat, VPGM EMEA Fire
Miejsce wydania: Trieste

Data 18/04/2024

Podpis: C,,f:j —
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SUOMI

SUORITUSTASOILMOITUS

DOP-IOD095

Tuotetyypin yksil6llinen tunniste:

Aiottu kayttotarkoitus (aiotut kayttotarkoitukset):

Valmistaja:

Valtuutettu edustaja:

Suoritustason pysyvyyden arvioinnissa ja
varmentamisessa kaytetty jarjestelméa/kaytetyt
jarjestelmat:

Yhdenmukaistettu standardi:
IImoitettu laitos/ilmoitetut laitokset:

Eurooppalainen arviointiasiakirja:
Eurooppalainen tekninen arviointi:
Teknisesta arvioinnista vastaava laitos:
limoitettu laitos/iimoitetut laitokset:

IImoitettu suoritustaso/ilmoitetut suoritustasot:

EM201EA240

Rakennuksiin ja niiden ulkopuolelle asennetut
palonilmaisu- ja palohalytysjarjestelméat

Schneider Electric Buildings AB
Mobilvagen 8

22362 LUND

Sweden

Ei sovellettavissa

Jarjestelma 1

EN 54-18: 2005 + AC: 2007
EN 54-17: 2005 + AC: 2007

0786 - VdS Schadenverhutung GmbH
0786-CPR-21749

Ei sovellettavissa
Ei sovellettavissa
Ei sovellettavissa

Ei sovellettavissa

EN 54-17: Palonilmaisu- ja palohalytysjarjestelmét - Oikosulkueristimet

Lauseke Kuvaus Suorituskyky
4.2. Integroitu toimintatilan ilmaisin Hyvaksytty
4.3. Kytkenta apulaitteisiin Hyvaksytty
4.4. Erillisten oikosulkueristimien valvonta Hyvaksytty
45. Valmistajan tekemat saadot Hyvéaksytty
4.6. S&adot paikan paalla ei sovelleta
4.7. Merkinta Hyvaksytty
4.8. Data Hyvéaksytty
4.9. Ohjausohjelmilla toimivia oikosulkueristimia koskevat lisdvaatimukset ei sovelleta
5.1.5 toiminnalliset testit Hyvaksytty
5.2 Toisinnettavuus Hyvéaksytty
5.3 Syéttojannitteen vaihtelu Hyvaksytty
5.4 Kuiva kuumuus (toiminnallinen) Hyvaksytty
5.5 Kylmyys (toiminnallinen) Hyvéaksytty
5.6 Kostea kuumuus jaksottainen (toiminnallinen) Hyvaksytty
5.7 Kostea kuumuus, vakaa tila (pysyva) Hyvaksytty
5.8 Rikkidioksidikorroosio (SO2) (pysyvé) Hyvaksytty
5.9 Shokki-isku (toiminnallinen) Hyvéaksytty
5.10 Isku (toiminnallinen) Hyvéaksytty
5.11 Tarina, sinimuotoinen (toiminnallinen) Hyvaksytty
5.12 Térin&, sinimuotoinen (pysyva) Hyvéaksytty
5.13 Sahkdmagneettisen yhteensopivuuden (EMC) héiridtestaus Hyvéaksytty
EN 54-18: Palonilmaisu- ja palohalytysjarjestelmét - sydttd/ulostulo laitteet

Lauseke Kuvaus Suorituskyky
4.2. Valvonta irrotettava laitteita Hyvaksytty
4.3. Merkinté ja tiedot Hyvaksytty
4.4. asiakirjat Hyvaksytty
45, Vaatimukset ohjelmisto-ohjattavia laitteita Hyvaksytty
5.1. yleinen Hyvaksytty
5.2. Syéttdjannitteen vaihtelu Hyvéaksytty
5.3. Kuiva kuumuus (toiminnallinen) Hyvaksytty
5.4. Kylmyys (toiminnallinen) Hyvaksytty
5.5. Kostea kuumuus jaksottainen (toiminnallinen) Hyvéaksytty
5.6. Kostea kuumuus, vakaa tila (pysyva) Hyvaksytty
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5.7. Rikkidioksidikorroosio (SO2) (pysyva) Hyvéaksytty

5.8. Shokki-isku (toiminnallinen) Hyvéaksytty

5.9. Isku (toiminnallinen) Hyvéaksytty

5.10. Tarina, sinimuotoinen (toiminnallinen) Hyvéaksytty

5.11. Térin&, sinimuotoinen (pysyva) Hyvéaksytty

5.12. Sahkdmagneettisen yhteensopivuuden (EMC) hairidtestaus Hyvéaksytty
8. Asianmukainen tekninen asiakirja ja/tai tekninen Ei sovellettavissa

erityisasiakirja:

Edella yksildidyn tuotteen suoritustaso on ilmoitettujen suoritustasojen joukon mukainen. Tama
suoritustasoilmoitus on asetuksen (EU) N:o 305/2011 mukaisesti annettu edella ilmoitetun valmistajan
yksinomaisella vastuulla.

Valmistajan puolesta allekirjoittanut:

Nimi ja titteli: Lionel Caillat, VPGM EMEA Fire
Paikka: Trieste

Aika: 18/04/2024

Allekirjoitus: o -
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TELJESITMENYNYILATKOZAT
DOP-10D095
1. A terméktipus egyedi azonosité kédja: EM201EA240
2. Felhasznalas célja(i): TUzjelzd berendezés
3. Gyarto: Schneider Electric Buildings AB
Mobilvagen 8
22362 LUND
Sweden
4. A meghatalmazott képviseld: Nem alkalmazhato
5. Az AVCP-rendszer(ek): 1. rendszer
6a) Harmonizalt szabvany: EN 54-18: 2005 + AC: 2007
EN 54-17: 2005 + AC: 2007
Bejelentett szerv(ek): 0786 - VdS Schadenverhutung GmbH
0786-CPR-21749
6b) Az eurOpai értékelési dokumentum: Nem alkalmazhat6
Eurépai miiszaki értékelés: Nem alkalmazhat6
A miszaki értékelést végz6 szerv: Nem alkalmazhat6
Bejelentett szerv(ek): Nem alkalmazhat6
7. A nyilatkozatban szerepl6 teljesitmény(ek):
EN54-17: Tizjelz6 berendezések — Zarlat szakaszol6k
Fejezet Megnevezés Teljesitmény
4.2 Beépitett allapotjelzés Teljestl
4.3 Kiegészité eszkdzok csatlakoztatasa Teljesil
4.4 A leszerelhetd zarlat szakaszoldk felligyelete Teljesl
4.5 Gyartdi allitasi lehetéségek Teljesl
4.6 Helyszini allitasi lehetéségek Nem alkalmazhato
4.7 Jelolés Teljesl
4.8 Adatok Teljesl
4.9 Szoftver vezérelt zarlat szakaszolék tovabbi kdvetelményei Nem alkalmazhato
5.1.5 Funkcionalis ellenérzések Teljesul
5.2 Reprodukalhatésag Teljesl
5.3 Téapfesziltségingadozas-tiirés Teljesil
5.4 Széaraz meleg-allésag (izemi korilmények kdzott) Teljesl
55 Hideg-allésag (Uizemi koriilmények kozott) Teljesul
5.6 Paras meleg-allésag, ciklikus (izemi kérilmények kdzott) Teljesil
5.7 Paras meleg-allésag, allandosult allapot (tartés) Teljesl
5.8 Kén-dioxid (SO2) korr6zidallésag (tartés) Teljesl
5.9 Razéasallésag (izemi kdrilmények kdzott) Teljesil
5.10 Becsapddas-allésag (lizemi kortilmények kozott) Teljesl
5.11 Szinuszos rezgésallosag (izemi koérilmények kdzott) Teljesl
5.12 Szinuszos rezgésallésag (tartos) Teljesil
5.13 Elektromagneses kompatibilitds (EMC), Immunitas ellenérzések Teljesil
EN 54-18: tlizérzékeld és tiizjelzé rendszerek - bemeneti / kimeneti eszk$zdk
Fejezet Megnevezés Teljesitmény
4.1 Megfelel6ség Medgfelelt
4.2. A levalaszthat6 eszkdzok felugyelete Megfelelt
4.3. Jel6lés és adatok Megfelelt
4.4, Dokumentacio Megfelelt
4.5. Szoftvervezérelt eszkézokre vonatkoz6 kdvetelmények Megfelelt
5.1. Altalanos Megfelelt
5.2. Teljesitmény és bemeneti paraméterek valtozasa Megfelelt
5.3. Szaraz hé (mikodési) Megfelelt
5.4. Hideg (miikodési) Megfelelt
5.5. Nedves hé, ciklikus (mikodési) Medgfelelt
5.6. Nedves h6, nyugalmi allapot (tartéssag) Megfelelt
5.7. Kén-dioxid (SO2) korrézié (tartéssag) Megfelelt
5.8. Sokk (miikodési) Megfelelt
5.9. Hatas (mikodési) Megfelelt
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5.10. Szinuszos rezgés (mikodési) Megfelelt
5.11. Szinuszos rezgés (tartéssag) Megfelelt
5.12. Elektromagneses 0sszeférhetéség (EMC) immunitasteszt Megfelelt

Megfelel6 mlszaki dokumentéacié és/vagy egyedi  Nem alkalmazhat6
muiszaki dokumentacio:

A fent azonositott termék teljesitménye megfelel a bejelentett teljesitmény(ek)nek. A 305/2011/EU rendeletnek
megfelelen e teljesitménynyilatkozat kiadasaért kizardlag a fent meghatarozott gyarté a felel6s.

A gyart6 nevében és részérdl alaird személy:

Név és funkcio: Lionel Caillat, VPGM EMEA Fire
Hely Trieste

An: 18/04/2024

Alairas: e
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PRESTATIEVERKLARING

DOP-IOD095

Unieke identificatiecode van het producttype:

Beoogd(e) gebruik(en):

Fabrikant:

Gemachtigde:

Het systeem of de systemen voor de beoordeling
en verificatie van de prestatiebestendigheid:

Geharmoniseerde norm:
Aangemelde instantie(s):

Europees beoordelingsdocument:
Europese technische beoordeling:
Technische beoordelingsinstantie:
Aangemelde instantie(s):

Aangegeven prestatie(s):

EM201EA240

Branddetectie- en brandalarmsystemen geinstalleerd in en
rond gebouwen

Schneider Electric Buildings AB
Mobilvagen 8

22362 LUND

Sweden

Niet van toepassing

Systeem 1

EN 54-18: 2005 + AC: 2007
EN 54-17: 2005 + AC: 2007

0786 - VdS Schadenverhutung GmbH
0786-CPR-21749

Niet van toepassing
Niet van toepassing
Niet van toepassing

Niet van toepassing

EN 54-17: Branddetectie- en brandalarmsystemen - kortsluitisolatoren

Oorzaak Omschrijving Prestatie
4.2. Integrale statusindicatie Voldoet
4.3. Aansluiting van hulpapparatuur Voldoet
4.4. Bewaking van afneembare kortsluitisolatoren Voldoet
4.5. Aanpassingen fabrikant Voldoet
4.6. On-site aanpassingen Niet van toepassing
4.7 Markering Voldoet
4.8 Gegevens Voldoet
4.9. Aanvullende eisen voor software gestuurde kortsluitingsisolatoren Niet van toepassing
5.1.5 Functionele test Voldoet
5.2 Reproduceerbaarheid Voldoet
5.3 Variatie in voedingsvotage Voldoet
5.4 Droge hitte (operationeel) Voldoet
5.5 Koud (operationeel) Voldoet
5.6 Vochtige hitte cyclisch (operationeel) Voldoet
5.7 Vochtige hitte stabiele toestand (uithoudingsvermogen) Voldoet
5.8 Zwaveldioxide (SO2) corrosie (uithoudingsvermogen) Voldoet
5.9 Schok (operationeel) Voldoet
5.10 Impact (operationeel) Voldoet
5.11 Trilling, sinusvormig (operationeel) Voldoet
5.12 Vibratie, sinusvormig (uithoudingsvermogen) Voldoet
5.13 EMC-immuniteit Voldoet
EN 54-18: Branddetectie- en brandalarmsystemen - In-/uitvoerapparatuur
Oorzaak Omschrijving Prestatie
4.1 Naleving Voldoet
4.2. Bewaking van afneembare apparaten Voldoet
4.3. Markering en data Voldoet
4.4. Documentatie Voldoet
4.5, Vereisten voor software-gestuurde apparaten Voldoet
5.1. Algemeen Voldoet
5.2. Prestaties en variatie in aanbodparameters Voldoet
5.3. Droge hitte (operationeel) Voldoet
5.4. Koude (operationeel) Voldoet
5.5. Vochtige hitte cyclisch (operationeel) Voldoet
5.6. Vochtige hitte stabiele toestand (uithoudingsvermogen) Voldoet
5.7. Zwaveldioxide (SO2) corrosie (levensduur) Voldoet
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5.8. Schok (operationeel) Voldoet
5.9. Impact (operationeel) Voldoet
5.10. Vibratie, sinusvormig (operationeel) Voldoet
5.11. Vibratie, sinusvormig (uithoudingsvermogen) Voldoet
5.12. Elektromagnetische compatibiliteit (EMC)-immuniteitstests Voldoet

8. Geéigende technische documentatie en/of Niet van toepassing
specifieke technische documentatie :

De prestaties van het hierboven omschreven product zijn conform de aangegeven prestaties. Deze prestatieverklaring
wordt in overeenstemming met Verordening (EU) nr. 305/2011 onder de exclusieve verantwoordelijkheid van de
hierboven vermelde fabrikant verstrekt.

Ondertekend voor en namens de fabrikant door:

Naam en functie Lionel Caillat, VPGM EMEA Fire
Te: Trieste
Op: 18/04/2024
Handtekening: e
— ==
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DECLARATIA DE PERFORMANTA

DOP-IOD095

Cod unic de identificare al produsului-tip: EM201EA240

Utilizare (utilizari) preconizata (preconizate):

instalate Tn cladiri si in jurul acestora

Fabricant: Schneider Electric Buildings AB
Mobilvagen 8
22362 LUND
Sweden

Reprezentant autorizat: Nu se aplica

Sistemul (sistemele) de evaluare si de Sistem 1

verificare a constantei performantei:

Standard armonizat: EN 54-18: 2005 + AC: 2007

Organism (organisme) notificat(e):

EN 54-17: 2005 + AC: 2007

0786 - VdS Schadenverhutung GmbH
0786-CPR-21749

Documentul de evaluare european: Nu se aplica
Evaluarea tehnica europeana: Nu se aplica
Organismul de evaluare tehnica: Nu se aplica
Organism (organisme) notificat(e): Nu se aplica

Performanta (performante) declarata (declarate):

Detectoare de incendiu si sisteme de alarma de incendiu

EN 54-17: Sisteme de detectare a incendiilor si alarme de incendiu - Izolatoare de scurtcircuit

Clauza Descriere Performanta
4.2. Indicarea starii integrale Conform
4.3. Conectarea dispozitivelor auxiliare Conform
4.4, Monitorizarea izolatoarelor detasabile de scurtcircuit Conform
4.5 Ajustarile producatorului Conform
4.6 Ajustari la fata locului Nu se aplica
4.7 Marcaj Conform
4.8 Date Conform
4.9. Cerinte suplimentare pentru izolatoarele de scurtcircuit controlate de software Nu se aplica
5.15 Test functional Conform

5.2 Reproductibilitatea Conform
5.3 Variatia tensiunii de alimentare Conform

5.4 Caldura uscata (operationala) Conform
55 Rece (operational) Conform
5.6 Caldura umeda ciclica (operationala) Conform
5.7 Stare de echilibru caldura umeda (rezistenta) Conform
5.8 Dioxid de sulf (SO2) coroziune (rezistenta) Conform

5.9 Soc (operational) Conform
5.10 Impact (operational) Conform
5.11 Vibratii, sinusoidale (operationale) Conform
5.12 Vibratii, sinusoidale (rezistenta) Conform
5.13 Imunitate EMC Conform
EN 54-18: Sisteme de detectie si alarma la incendiu - Echipamente intrareliesire

Clauza Descriere Performanta
4.1 Conformitate Trecut

4.2 Monitorizare echipamente detasabile Trecut

4.3. Marcaj si data Trecut

4.4, Documentatie Trecut

4.5 Cerinte pentru echipamente controlate software Trecut

5.1. General Trecut

5.2. Performanta si variatie in parametri de alimentare Trecut

5.3. Caldura uscata (operationala) Trecut

5.4. Frig (operational) Trecut

5.5. Caldura umeda ciclica (operationala) Trecut

5.6. Caldura umeda stabila (anduranta) Trecut

5.7. Coroziune dioxid de sulf (SO2) (anduranta) Trecut
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5.8. Soc (operational) Trecut

5.9. Impact (operational) Trecut

5.10. Vibratie, sinusoidala (operational) Trecut

5.11. Vibratie, sinusoidala (anduranta) Trecut

5.12. Testare imunitate compatibilitate electromagnetica (CEM) Trecut
8. Documentatie tehnica adecvata si/sau Nu se aplica

documentatie tehnica specifica:

Performanta produsului identificat mai sus este in conformitate cu setul de performante declarate. Aceasta
declaratie de performanta este eliberata in conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 305/2011, pe raspunderea
exclusiva a fabricantului identificat mai sus.

Semnata pentru si Th numele fabricantului de catre:

Nume si functie: Lionel Caillat, VPGM EMEA Fire
n Trieste
La 18/04/2024
Semnatura: -
— =
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PROHLASENI O VLASTNOSTECH

Jedinecny identifikacni kod typu vyrobku:

Zamyslené/zamyslena pouziti:

DOP-IOD095

EM201EA240

Systémy detekce pozaru a pozarni signalizace instalované v
budovach a kolem budov

Vyrobce: Schneider Electric Buildings AB
Mobilvagen 8
22362 LUND
Sweden

Zplnomocnény zastupce: Nelze pouzit

Systém/systémy POSV: Systém 1

Harmonizovana norma:

Oznameny subjekt/oznamené subjekty:

EN 54-18: 2005 + AC: 2007
EN 54-17: 2005 + AC: 2007

0786 - VdS Schadenverhutung GmbH

0786-CPR-21749

Evropsky dokument pro posuzovani: Nelze pouzit
Evropské technické posouzeni: Nelze pouzit
Subjekt pro technické posuzovani: Nelze pouzit
Oznameny subjekt/ozndmené subjekty: Nelze pouzit

Deklarovana vlastnost/Deklarované vlastnosti

EN 54-17: Elektricka pozarni signalizace - I1zolatory

Odstavec Popis Vlastnosti

4.2. Zobrazeni celkového stavu Splnéno

4.3. Pfipojeni pfidavnych zafizeni Splnéno

4.4. Sledovani odnimatelnych izolatort proti zkratu Splnéno

4.5. Nastaveni vyrobce Splnéno

4.6. Nastaveni na misté Nelze pouzit

4.7 Znacky Splnéno

4.8 Data Splnéno

4.9. Dodate¢né pozadavky na softwarové ovladané izolatory proti zkratu Nelze pouzit

5.1.5 Testy funk&nosti Splnéno

5.2 Opakovatelnost Splnéno

5.3 Odchylka u zdrojového napéti Splnéno

5.4 Suché teplo (provozni) Spinéno

5.5 Chlad (provozni) Splnéno

5.6 Periodické vihké teplo (provozni) Splnéno

5.7 Klidovy stav za vlhkého tepla (zatéz) Splnéno

5.8 Koroze oxidem sifiCitym (SO2) (zatéz) Spinéno

5.9 Otfes (provozni) Splnéno

5.10 Néaraz (provozni) Splnéno

5.11 Vibrace, sinusova (provozni) Splnéno

5.12 Vibrace, sinusova (zatéz) Splnéno

5.13 Odolnost EMC Splnéno

EN 54-18: Systémy detekce pozaru a pozarniho poplachu - vstupni / vystupni zafizeni

Odstavec Popis Vlastnosti

4.1 Shoda s predpisy Splruje

4.2. Sledovani odpojitelnych zafizeni Splriuje

4.3. Oznaceni a data Splruje

4.4, Dokumentace Splruje

4.5. Pozadavky na softwarové fizena zatizeni Splriuje

5.1. VV§eobecné Splruje

5.2. Vykon a kolisani pfivodnich parametr( Splfuje

5.3. Suché teplo (provozni) Splriuje

5.4. Chlad (provozni) Splfuje

5.5. VIhké teplo (provozni) Splfuje

5.6. VIhké teplo staly stav (odolnost) Splriuje

5.7. Oxid sifiCity (SO2) — koroze (odolnost) Spliuje

5.8. Otfes (provozni) Splruje
DOP Ref: DOP-I0OD095
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5.9. Naraz (provozni) Splruje

5.10. Vibrace, sinusové (provozni) Splfuje

5.11. Vibrace, sinusové (odolnost) Splruje

5.12. Elektromagnetickd kompatibilita (EMC) — zkousky odolnosti Splriuje
8. Prislusna technicka dokumentace a/nebo Nelze pouzit

specificka technickd dokumentace:

Vlastnosti vySe uvedeného vyrobku jsou ve shodé se souborem deklarovanych vlastnosti. Toto prohlaseni o
vlastnostech se v souladu s nafizenim (EU) €. 305/2011 vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce uvedeného vyse.

Podepsano za vyrobce a jeho jménem:

Jméno a funkce: Lionel Caillat, VPGM EMEA Fire
V (Misto) Trieste
Dne (datum vydani) 18/04/2024
Podpis: -
-
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OEKINAPALNA 3A PABOTA B EC

DOP-10D095
1. YHuUKanHu kogose 3a naeHTUdukaLmsa Ha EM201EA240
npoAaykT
2. BbBegeTte uncnara: Cunctemu 3a NoXaponsBecTsBaHE U NOXapon3BecTaBaHe,
MHCTanMpaHu B U OKONOo crpaamn
3. MpownssoguTten: Schneider Electric Buildings AB
Mobilvagen 8
22362 LUND
Sweden
4. Tbproecka KOMNaHus: He e npunoxumo
5. OueHsiBalla cucrtema: Cucrtema 1
6a. XapMoHUu3npaH ctaHaapT EN 54-18: 2005 + AC: 2007
EN 54-17: 2005 + AC: 2007
HoTudpmumpan opran/ praHu: 0786 - VdS Schadenverhutung GmbH
0786-CPR-21749
6b. EBponenckn JOKYMEHT 3a oLeHsBaHe: He e npunoxumo
EBponeiicka TexHM4Yecka oLeHka He e npunoxumo
OpraH 3a TeXHMYeCKa OLEeHKa He e npunoxumo
HoTundwuumpaH opran/opraHu He e npunoxumo
7. [eknapupaHu ekcnnoaTaumMoHHM nokasaTenu:
EN 54-17: 3acuyawym noxap 1 noxapousBeCTUTENTHU CUCTEMMU - U30NIaTOPU Ha KbCU CbeaUHEeHUsA
Knaysa OnucaHue EdekTuBHOCT
4.2. MHankauus 3a USNOCTHO CbCTOSIHUE MpemuHan
4.3. CBbp3BaHe Ha AOMbIIHUTENHN YCTPONCTBA MpemuHan
4.4. HabniogeHne Ha pasrnobsemun n3onaTtopu Ha KbCU CbeAUHEHNS MpemuHan
4.5. Kopekuwnu oT npoussoautens MpemuHan
4.6. Kopekummn Ha mMsacTo He e npunoxumo
4.7 MapkupoBka MpemuHan
4.8 HaHHu MpemuHan
4.9 JlombnHUTENHW N3NCKBaHUSI KbM YNpaBnsiBaHu OT codTyep 130NaTopu Ha KbCu He e npunoxwmo
CcbeauHeHust
5.15 PyHKUMOHANHO TeCTBaHe MpemuHan
5.2 Bb3npounssogumoct MpemuHan
5.3 OTKINOHEHME B 3aXpaHBaLLOTO HanpexeHne MpemuHan
5.4 Cyxa TonnuHa (onepaTtumBHa) MpemuHan
5.5 CTtyneHu ycnosusi (onepaTuBHU) MpemuHan
5.6 BnakHa TonnuHa, UMKNNYHM ycroBus (onepaTyuBHU) MpemuHan
5.7 BnaxHa TonnuHa, ctabunHu ycnosms (YyCTOMYMBOCT) MpemuHan
5.8 Koposusi ot cepeH anokeung (SO2) (ycTonumBocT) MpemuHan
5.9 Ypap (onepaTtuBeH) MpemuHan
5.10 Bb3gencTeme (onepatuBHO) MpemuHan
5.11 Bubpauus, cuHyconaanHa, (onepatueHa) MpemuHan
5.12 Bubpauwus, cuHycomaanHa, (YyCTON4nBOCT) MpemuHan
5.13 WmyHuteT npu EMC MpemuHan
EN 54-18: Cucremu 3a AeTeKTOpM 3a Noxap U NPOoTUBOMNOXapHa aBapuMiHa curHanusauus — BxogHo-
M3XOOHU YCTPOMUCTBA
Knaysa OnucaHue EdekTuBHOCT
4.1 CwoTBeTCTBYE OTroBaps
4.2. MOHWUTOPUHT Ha EMOHTMPYEeMK YCTpocTBa OtroBapsi
4.3. MapkupoBka 1 faHHu OtroBapsi
4.4. HokymeHTauus OTroBaps
4.5. M3nckBaHus 3a codpTyepHO ynpaBnsiBaHW yCTPoMCTBa OtroBapsi
5.1. O6wa vact OtroBapsi
5.2. Mpon3BoAMTENHOCT U NPOMSIHA B NapameTpuTe Ha 3axpaHBaHEeTo OtroBaps
5.3. Cyxa TonnuHa (paboTHa) OTtroeapsi
5.4. Ctyn (paboTeH) OTtroeaps
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5.5. BnaxHa TonnuHa, umMknmMyHa (onepatmBHa) OTtroBapsi
5.6. BnaxHa TonnuHa, ctTabunHo CbCTosiHMe (M3APBXKIUBOCT) Otrosaps
5.7. Kopoausi oT cepeH gsyokuc (SO2) (M3apbKIMBOCT) OTtroBapsi
5.8. Lok (paboTeH) OTtroBapsi
5.9. Ynap (paboTeH) Otrosaps
5.10. Bubpauwnun, cuHycomganHu (paboTtHu) OtroBapsi
5.11. Bubpaunun, cuHyconganHiu (M3gpuxnBocCT) OtroBapsi
5.12. TecToBe 3a MMYHUTET 3a enekTpomarHMTHa ceemectumoct (EMC) Otrosapsi
8. Moaxopsia TexHm4ecka JOKYMeHTauusa u/unu He e npunoxumo

cneu,md)qua TexXHn4ecKka gOoKyMeHTauumna

EkcnnoaTtaumMoHHUTE nokasaTenu Ha NpoAykKTa, NOCOYEHN NO-rope, ca B CbOTBETCTBME C AeKnapupaHviTe
eKcnnoartaunoHHK nokasartenu. HactosiwaTa geknapaumsi 3a ekcnnoaTtauMoHHM NokasaTeny ce n3gaBa B CbOTBETCTBME
¢ PernameHT (EC) Ne 305/2011, kKaTO OTTOBOpPHOCTTA 3a HESA CE& HOCK U3LANO OT MOCOYEHMS NO-rope Npou3BOAUTEN.

[NognucaHo 3a 1 OT UMETO Ha NPoOM3BOAUTENS OT:

Mme n dyHKums: Lionel Caillat, VPGM EMEA Fire
B: Trieste
Ha cpewa: 18/04/2024
Moanuc: o ~
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EB EKSPLOATACINIY SAVYBIY DEKLARACIJA

DOP-I0D095
1. Unikalus gaminio identifikavimo kodas (-ai): EM201EA240
2. Naudojimo paskirtis (-ys): Gaisro aptikimo ir prieSgaisrinés signalizacijos sistemos,
jrengtos pastatuose ir jy aplinkoje
3. Gamintojas: Schneider Electric Buildings AB
Mobilvagen 8
22362 LUND
Sweden
4. |galiotasis atstovas: Netaikoma
5. Eksploataciniy savybiy pastovumo: vertinimo 1 sistema

ir tikrinimo sistema (-0s):

6a. Darnusis standartas:

Notifikuotoji (-osios) jstaiga (-0s):

EN 54-18: 2005 + AC: 2007
EN 54-17: 2005 + AC: 2007

0786 - VdS Schadenverhutung GmbH
0786-CPR-21749

6b.  Europos vertinimo dokumentas: Netaikoma
Europos techninis jvertinimas: Netaikoma
Techninio vertinimo jstaiga: Netaikoma
Notifikuotoji (-osios) jstaiga (-0s): Netaikoma

7. Deklaruojama (-os) eksploataciné (-és) savybé (-és):
EN 54-17: Gaisro aptikimo ir signalizavimo sistemos. Trumpojo jungimo skyrikliai.
Punktas Aprasas Rezultatas
4.2. Integruotas basenos indikavimas Atitinka
4.3. Pagalbiniy jrenginiy prijungimas Atitinka
4.4. Atjungiamy trumpojo jungimo skyrikliy stebésena Atitinka
4.5. Gamintojo korekcijos Atitinka
4.6. Vietoje atliekamos korekcijos Netaikoma
4.7 Zyméjimas Atitinka
4.8 Duomenys Atitinka
4.9. Papildomi reikalavimai programine jranga valdomiems trumpojo jungimo skyrikliams Netaikoma
5.15 Funkcinis testas Atitinka
5.2 Atkuriamumas Atitinka
5.3 Maitinimo jtampos svyravimas Atitinka
5.4 Sausas karstis (veikimas) Atitinka
55 Saltis (veikimas) Atitinka
5.6 Drégnas ciklinis karstis (veikimas) Atitinka
5.7 Drégnas pastovus karstis (patvarumas) Atitinka
5.8 Sieros dioksido (SO2) korozija (patvarumas) Atitinka
5.9 Sukrétimas (veikimas) Atitinka
5.10 Smagis (veikimas) Atitinka
5.11 Sinusiné vibracija (veikimas) Atitinka
5.12 Sinusiné vibracija (patvarumas) Atitinka
5.13 EMC atsparumas Atitinka

EN 54-18: Gaisro aptikimo ir prieSgaisrinés signalizacijos sistemos — jvesties / iSvesties prietaisai

Punktas Aprasas Rezultatas
4.1 Atitiktis Atitinka
4.2. Nuimamy prietaisy stebésena Atitinka
4.3. Zenklinimas ir duomenys Atitinka
4.4, Dokumentacija Atitinka
4.5, Reikalavimai, keliami programine jranga valdomiems prietaisams Atitinka
5.1. Bendroji informacija Atitinka
5.2. Efektyvumas ir tiekimo parametry nuokrypis Atitinka
5.3. Sausas karstis (darbinis) Atitinka
5.4. Saltis (darbinis) Atitinka
5.5. Drégnas karstis, ciklinis (darbinis) Atitinka
5.6. Drégnas karstis, pastovi bisena (patvarumas) Atitinka
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5.7. Sieros dvideginio (SO2) korozija (patvarumas) Atitinka

5.8. Smaugis (darbinis) Atitinka

5.9. Sutrenkimas (darbinis) Atitinka

5.10. Vibracija, sinusiné (darbinis) Atitinka

5.11. Vibracija, sinusiné (patvarumas) Atitinka

5.12. Elektromagnetinio suderinamumo (EMS) atsparumo bandymai Atitinka
8. Atitinkami techniniai dokumentai ir (arba) Netaikoma

specifiniai techniniai dokumentai:

Nurodyto produkto eksploatacinés savybés atitinka visas deklaruotas eksploatacines savybes. Si eksploataciniy savybiy
deklaracija pateikiama vadovaujantis Reglamentu (ES) Nr. 305/2011, atsakomybé uz jos turinj tenka tik joje nurodytam
gamintojui

Pasira8yta (gamintojo ir jo vardu):

Vardas ir pavarde: Lionel Caillat, VPGM EMEA Fire
Vieta: Trieste

L&davimo datap: 18/04/2024

Parasas (:,f::—‘ =
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TOIMIVUSDEKLARATSIOON

DOP-I0D095
1. Tootetulibi kordumatu identifitseerimiskood: EM201EA240
2. Kavandatud kasutusala(d): Ehitistes ja nende Umbruses paigaldatud tulekahju
avastamise ja tulekahju haireststeemid
3. Tootja: Schneider Electric Buildings AB
Mobilvagen 8
22362 LUND
Sweden
4. Volitatud esindaja: Ei ole kohaldatav
5. Toimivuse pusivuse hindamise ja kontrolli Slsteem 1
susteem:
6a.  Uhtlustatud standard: EN 54-18: 2005 + AC: 2007

Teavitatud asutus(ed):

EN 54-17: 2005 + AC: 2007

0786 - VdS Schadenverhutung GmbH
0786-CPR-21749

6b. Euroopa hindamisdokument: Ei ole kohaldatav
Euroopa tehniline hinnang: Ei ole kohaldatav
Tehnilise hindamise asutus: Ei ole kohaldatav
Teavitatud asutus(ed): Ei ole kohaldatav

7. Deklareeritud toimivus:
EN 54-17: Tulekahju avastamise ja tulekahjuhéire siisteemid - lihisekaitse seadmed
Klausel Kirjeldus Toimivus
4,2. Integraaloleku tahis Labis
4,3. Lisaseadmete thendamine Labis
4,4, Eemaldatavate liihisekaitse seadmete jalgimine Labis
4,5. Tootja kohandused Labis
4,6. Kohapealsed kohandused Ei ole kohaldatav
4,7 Markeering Labis
4,8 Andmed Labis
4,9. Lisanduded liihisekaitse seadmeid kontrollivale tarkvarale Ei ole kohaldatav
5.1.5 Toimivuse test Léabis
5,2 Taastootmisvdime Labis
53 Kdikumised toitepinges Labis
54 Kuiv kuumus(operatiivne) Labis
55 Kilm(operatiivne) Labis
5,6 Niiske kuumuse tsiklilisus(operatiivne) Labis
57 Niiske kuumuse pusiolek(vastupidavus) Labis
5,8 Vaaveldioksiidi (SO2) korrosioon (vastupidavus) Labis
59 amortisaator(operatiivne) Labis
5,10 L66k (operatiivne) Labis
511 Vibratsioon, sinusoidaalne (operatiivne) Labis
512 Vibratsioon, sinusoidaalne (vastupidavus) Labis
5,13 EMC immuunsus Labis
EN 54-18: Tulekahju tuvastamise ja tulekahju héiresiisteemid - sisend-/véljundseadmed
Klausel Kirjeldus Toimivus
4.1 Vastavus Pass
4.2 Eemaldatavate seadmete jélgimine Pass
4.3. Margistus ja andmed Pass
4.4. Dokumentatsioon Pass
4.5 Tarkvaraga juhitavate seadmete nduded Pass
5.1 Uldine Pass
5.2. Toimivus ja erinevused tarneparameetrites Pass
5.3. Kuiv kuumus (toimivus) Pass
5.4. Kulm (toimivus) Pass
5.5. Tsukliline niiske kuumus (toimivus) Pass
5.6. Pidev niiske kuumus (vastupidavus) Pass
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5.7. Vaaveldioksiidi (SO2) stdvitavus (vastupidavus) Pass

5.8. Elektrildok (toimivus) Pass

5.9. L6Ok (toimivus) Pass

5.10. Vibratsioon, sinusoidaalne (toimivus) Pass

5.11. Vibratsioon, sinusoidaalne (vastupidavus) Pass

5.12. Elektromagnetilise thilduvuse (EMC) immuunsustestid Pass
8. Asjakohane tehniline dokumentatsioon ja/vGi Ei ole kohaldatav

tehniline eridokumentatsioon

Eespool kirjeldatud toote toimivus vastab deklareeritud toimivusele. Kéesolev toimivusdeklaratsioon on valja antud
kooskdlas méérusega (EL) nr 305/2011 eespool nimetatud tootja ainuvastutusel.

Tootja poolt ja nimel Allkirjastanud:

Nimi: Lionel Caillat, VPGM EMEA Fire
Koht: Trieste
Valjaandmise kuupéaev: 18/04/2024
Allkiri: (_//f:: B
——
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1. Movadikog(oi) Kwdikag(eg) EM201EA240
Avayvwpiong Mpoidvtwv:
2. Ap1Buog(oi) TuTTOU: JuoTANATA TTUPAVIXVEUONG Kal cuvayEPUOU TTUPKAYIAG EYKATECTNHEVA
péoa Kal yUpw oTTo KTipia
3. KaraokeuaoTng: Schneider Electric Buildings AB
Mobilvagen 8
22362 LUND
Sweden
4. EptropikA ovopaaoia eTaipeiog: Aev e@apuodeTal
5. >uotnua AVCP: >uoTtnua 1
6a. Evappoviopévo mrpoTuTIO: EN 54-18: 2005 + AC: 2007
EN 54-17: 2005 + AC: 2007
Koivotroinpévog opyaviouog: 0786 - VdS Schadenverhutung GmbH
0786-CPR-21749
6b. EupwTraiké Eyypago AgloAdynong: Aev e@apuogeTal
EupwTraikn TeXvIKA agloAdynon: Aev e@apuodeTal
dopéag TeXVIKAG agloAdynong: Aev e@apudgeTal
Koivotroinuévog opyaviouog: Aev e@apuodeTal
7. AnAwpévn Atrédoon:
EN 54-17: XuoThpara Mupavixveuong kai Zuvayepdwv — MovwTég BpaxUKUKAWPATWYV
MNpéTtaon MNeprypagn Atrédoon
4.2. AvamétraoTn évoeign auvayepuou Emituxia
4.3. 2 0vOeON SEUTEPEUOUCWV OUOKEUWV Emituxia
4.4, MapakoAouBnaon aTrooTTIACIHWY HOVWTWY BPAXUKUKAWHATWY Emituxia
4.5 PuBpioeig kataokeuaoTh Emituxia
4.6 Emrtomeg pubpioeig Aev 10xUel
4.7 2Aua Emituxia
4.8 Aedopéva Emituxia
4.9. EmTpoo0eTeG ATTAITACEIG VIO HOVWTEG BPAXUKUKAWPATWY eAEyXOUEVOl atrd AoyIOGUIKG | Agv 10XUEl
5.15 NEITOUPYIKEG AOKIPEG Emituxia
5.2 AvaTtrapaywyigotnra Emituxia
5.3 Alakupavon oTnv 160 TTapoxng Emtuyia
5.4 =npr) BepuoTNTa (AEITOUPYIKA) Emtuyia
5.5 Kpuo (Aeiroupyiko) Emtuyia
5.6 Yypr) BeppoTnTa KUKAIKR (AEITOUPYIKA) Emtuyia
5.7 Yypr 6epudTnTa otabepr| kardotaon (avrtoxn) Emituxia
5.8 O¢eidwon diogeidiou Tou Beiou (SO2) (avtoxn) Emtuyia
5.9 Kpouon (Asiroupyikn) EmTuyia
5.10 Mpoéokpouon (AeIToupyikn EmiTuxia
5.11 Advnon, NUITOVOEIBNG (AEITOUPYIKK) Emituxia
5.12 Advnon, nuitovoeidng (avtoxn) EmTuyia
5.13 ATtpwaia HAekTpopayvnTikrg ZupBaTétnTag EmiTuxia
EN 54-18: ZuoThApaTta aviXveuong TTUpKayidg Kol ouvayepoU TTUpKayIdg - Zuokeuég e1065ou/e§ddou
MNpéTtaon MNeprypagn Atrédoon
4.1 Zuppopewon EmiTuxnig
4.2 MapakoAouBnon ATTOCTIWHEVWY GUCKEUWV EmiTuxnig
4.3 TAuavon Kol SeSopéva Emuxrg
4.4, Tekunpiwon EmiTuxnig
4.5 ATIQITACEIG VIO CUOKEUEG EAEYXOUEVEG ATTO AOYIOUIKO EmiTuxnig
5.1. Mevika EmTuxig
5.2. ATT6d00n Kal HETABANTOTNTA OTIG TTOPAPETPOUG TTAPOXNG EmiTuxnig
5.3. =npn BepuodTnTa (0€ AgiToupyia) EmiTuxnig
5.4. Wuypd (o€ Asitoupyia) EmiTuxnig
5.5. Yypr OeppdTnTa, KUKAIKY dokiur (o€ Aeitoupyia) EmTuxig
5.6. Yypn BepuodTnTa, oTabepn KatdoTaon (avroxn) EmiTuxig
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5.7. AiaBpwon diogeidiou Tou Beiou (SO2) (avtoxn) EmiTuxng
5.8. Kpadaouog (o€ Acitoupyia) EmTuxig
5.9. Kpouan (o€ Asitoupyia) EmiTuxng
5.10. Advnon, nuITovoeIdng (o€ AsiToupyia) EmiTuxng
5.11. Advnon, nuiTovoeidng (avtoxr) EmTuxig
5.12. AokIuég aTpwaiag nAekTpouayvnTikAg ocupBatétnrag (EMC) EmiTuxng
8. Kat@dAANAN TexVIKA TeKunpiwaon f / Kai €101KA TEXVIKN TEKUNPiwon:

H ammdédoon Tou TTPOIGVTOG TTOU TTPOCBIOPICTNKE TTAPATTAVW Eival CUPPWVN PE TO UVOAO dnAwPEVWY eTTIOS0EWV. AUTA
n dnAwan amdédoong ekdideTal, cUPPwva pe Tov kavoviouo (EE) apiB. 305/2011, pe Tnv atrokA€IOTIKA €uBUvn Tou
KOTOOKEUAOTH| TTOU TTPOCdIOPIZETAI AVWTEPW.

MNa kai yia Aoyapiacpo g eTaipeiog:

Ovoupa kai 1816TNTA: Lionel Caillat, VPGM EMEA Fire
aTo: Trieste
TNV NUEPOUNVia: 18/04/2024
YT1roypao®n: (_//'f:: =
——
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SLOVENSCINA

IZJAVA ES O ZMOGLJIVOSTI

Enotna(-e) identifikacijska(-e) koda(-e) izdelka:

Predvidena uporaba:

Proizvajalec:

Pooblasceni zastopnik:
Sistem ocenjevanja:

Harmonizirani standard:

Priglaseni organi:

Evropski ocenjevalni dokument:

Evropska tehni¢na ocena:

Organ za tehni¢no ocenjevanje:

Priglaseni organi:

Navedena zmogljivost

DOP-10D095
EM201EA240

Sistemi za odkrivanje pozara in pozarni alarm, names¢eni v
stavbah in okoli njih

Schneider Electric Buildings AB
Mobilvagen 8

22362 LUND

Sweden

Se ne uporablja
Sistem 1

EN 54-18: 2005 + AC: 2007
EN 54-17: 2005 + AC: 2007

0786 - VdS Schadenverhutung GmbH
0786-CPR-21749

Se ne uporablja
Se ne uporablja
Se ne uporablja

Se ne uporablja

EN 54-17: Zistovanie poziaru a hlasi¢e poziaru - Skratovy izolator

Odsek Popis Parametre
4.2 Integrovana indikacia stavu Vyhovujice
4.3. Pripojenie pridavnych zariadeni Vyhovujice
4.4. Monitorovanie odpojitelnych skratovych izolatorov Vyhovujice
4.5 Nastavenia vyrobcu Vyhovujice
4,6 Nastavenia na mieste Ni primerno
4.7 Oznacenie Vyhovujice
4.8 Udaje Vyhovuijtce
4.9. Dodato¢né poziadavky na softvérovo ovladané skratové izolatory Ni primerno
5.15 Funké&né testy Vyhovujice
5.2 Reprodukovatelnost Vyhovujice
5.3 Odchylka v sietovom napati Vyhovujice
5.4 Suché teplo (prevadzkoveé) Vyhovujice
55 Chlad (prevadzkovy) Vyhovujice
5.6 Cyklickeé vihké teplo (prevadzkoveé) Vyhovujice
5.7 VIhké teplo, stabilny stav (zatazovy test) Vyhovuijlce
5.8 Oxid siri¢ity (SO2) korézia (zatazovy test) Vyhovujice
5.9 Otras (prevadzkovy) Vyhovujice
5.10 Naraz (prevadzkovy) Vyhovujice
5.11 Vibracie, sinusové (prevadzkoveé) Vyhovujice
5.12 Vibracie, sinusové (zatazovy test) Vyhovujice
5.13 QOdolnost vo&i EMC Vyhovujice
EN 54-18: Sistemi za odkrivanje pozara in pozarni alarmi — Vhodne/izhodne naprave

Odsek Popis Parametre
4.1 Skladnost Opraviti
4.2. Spremljanje snemljivih naprav Opraviti
4.3. Oznacevanije in podatki Opraviti
4.4, Dokumentacija Opraviti
4.5 Zahteve za naprave, ki so pod nadzorom programske opreme Opraviti
5.1. Splosno Opraviti
5.2. Izvedba in razlike v parametrih napajanja Opraviti
5.3. Suha toplota (operativna) Opraviti
5.4. Hladno (operativno) Opraviti
5.5. Vlazna toplota cikli¢na (operativna) Opraviti
5.6. Vlazna toplota, nespremenljivo stanje (vzdrzljivost) Opraviti
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5.7. Korozija zveplovega dioksida (SO2) (vzdrzljivost) Opraviti

5.8. Udar (operativni) Opraviti

5.9. Udarec (operativni) Opraviti

5.10. Vibracija, sinusoidna (operativna) Opraviti

5.11. Vibracija, sinusoidna (vzdrzljivost) Opraviti

5.12. Preskus odpornosti elektromagnetne zdruZljivosti (EMC) Opraviti
8. Ustrezna tehni¢na dokumentacija in/ali Se ne uporablja

specificna tehni¢na dokumentacija:

Lastnosti proizvoda, navedenega zgoraj, so v skladu z navedenimi lastnostmi. Za izdajo te izjave o lastnostih je v skladu
z Uredbo (EU) §t. 305/2011 odgovoren izkljuéno proizvajalec, naveden zgoraj.

Podpisal za in v imenu proizvajalca:

Ime in funkcija: Lionel Caillat, VPGM EMEA Fire
Mesto Trieste

Datum izdaje: 18/04/2024

Podpis: (:,f::_——- —
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EK IPASIBU DEKLARACIJA
DOP-10D095
Unikals produkta identifikacijas kods (-i): EM201EA240

6a.

6b.

Paredzétais izmantojums:

Razotajs

Pilnvarotais parstavis:

Ekspluatacijas Tpasibu noturibas novértéjuma
un parbaudes (AVCP) sistéma(-as):

Saskanotais standarts:
Pazinota(-as) iestade(-es):

Eiropas novertéjuma dokuments:
Eiropas tehniskais novértéjums:
Tehniska novértéjuma iestade:
Pazinota(-as) iestade(-es):

Deklarétas ekspluatacijas Tpasibas

Ugunsgréka atkladanas un ugunsgréka trauksmes sistemas,
kas uzstaditas ekas un to tuvuma

Schneider Electric Buildings AB
Mobilvagen 8

22362 LUND

Sweden

Nav piemérojams

1. sistéma

EN 54-18: 2005 + AC: 2007
EN 54-17: 2005 + AC: 2007

0786 - VdS Schadenverhutung GmbH
0786-CPR-21749

Nav piemérojams
Nav piemérojams
Nav piemérojams

Nav piemérojams

EN 54-17: Ugunsgréka atklasanas un trauksmes signalizacijas sistémas - Issavienojumu izolatori

Punkts Apraksts Veiktspéja
4.2. Integréta statusa indikacija Atbilst
4.3. Papildu ieriéu pievienoSana Atbilst
4.4. Atvienojamo Tssavienojuma izolatoru monitorings Atbilst
45 Razotaja pielagojumi Atbilst
4.6 Pielagojumi uz vietas Nav piemérojams
4.7 Markéjums Atbilst
4.8 Dati Atbilst
4.9. Papildus prasibas programmatiras kontrolétiem Tssavienojuma izolatoriem Nav piemérojams
5.1.5 Funkcionalie testi Atbilst
5.2 Reproducéjamiba Atbilst
5.3 Elektroapgades sprieguma svarstibas Atbilst
5.4 Sausais karstums (funkcionals) Atbilst
5.5 Aukstums (funkcionals) Atbilst
5.6 Cikliskais mitrais karstums (funkcionals) Atbilst
5.7 Pastavigais mitrais karstums (noturiba) Atbilst
5.8 Séra dioksida (SO2) korozija (noturiba) Atbilst
5.9 Trieciens (funkcionals) Atbilst
5.10 ledarbiba (funkcionala) Atbilst
5.11 Vibracija, sinusoida (funkcionala) Atbilst
5.12 Vibracija, sinusoida (noturiba) Atbilst
5.13 EMS imunitate Atbilst
EN 54-18: Ugunsgréka atklaSanas un ugunsgréka trauksmes sistémas - levad/izvadierices
Punkts Apraksts Veiktspéja
4.1 Atbilstiba Atbilst
4.2 Atvienojamu ieri€u uzraudziba Atbilst
4.3. Marké&jums un dati Atbilst
4.4, Dokumentacija Atbilst
4.5 Prasibas ar iericém ar programmataras vadibu Atbilst
5.1. Visparigi Atbilst
5.2. Veiktspé&ja un baroSanas parametru mainiba Atbilst
5.3. Sauss karstums (darbibas) Atbilst
5.4. Aukstums (darbibas) Atbilst
5.5. Ciklisks mitrs karstums (darbibas) Atbilst
5.6. Pastavigs mitrs karstums (ilgizturiba) Atbilst
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5.7. Séra dioksTda (SO2) korozija (ilgizturiba) Atbilst
5.8. Soks (darbibas) Atbilst
5.9. Trieciens (darbibas) Atbilst
5.10. Vibracija, sinusoidala (darbibas) Atbilst
5.11. Vibracija, sinusoidala (ilgizturiba) Atbilst
5.12. Elektromagnétiskas saderibas (EMS) noturibas parbaudes Atbilst

8. Atbilstiga tehniska dokumentacija un/vai Tpasa Nav piemérojams
tehniska dokumentacija:

lepriek$ noradita izstradajuma ekspluatacijas Tpasibas atbilst deklaréto ekspluatacijas Tpastbu kopumam. St
ekspluatacijas Tpasibu deklaracija izdota saskana ar Regulu (ES) Nr. 305/2011, un par to ir atbildigs vienigi iepriek$
noradttais razotjjs.

Parakstits raZzotaja varda:

Vards, uzvards: Lionel Caillat, VPGM EMEA Fire
Vieta: Trieste
[izdoSanas datums: 18/04/2024
Paraksts: e
-
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SLOVENSKA REPUBLIKA

VYHLASENIE O PARAMETROCH ES

DOP-10D095

1. Jedinec€ny identifikacny kod vyrobku :

2. Zamyslané pouzitie/pouzitia:

3. Vyrobca:

4, Splnomocneny zastupca:

5. Systém(-y) posudzovania a overovania

nemennosti parametrov:

EM201EA240
Systémy detekcie poziaru a poziarneho poplachu

Schneider Electric Buildings AB
Mobilvagen 8

22362 LUND

Sweden

Nie je pouzitelné

Systém 1

6a. Harmonizovan& norma: EN 54-18: 2005 + AC: 2007
EN 54-17: 2005 + AC: 2007
Notifikovany(-€) subjekt(-y): 0786 - VdS Schadenverhutung GmbH
0786-CPR-21749

6b.  Eurdpsky hodnotiaci dokument: Nie je pouzitelné
Eurdpske technické posudenie: Nie je pouzitelné
Organ technického posudzovania: Nie je pouzitelné
Notifikovany(-€) subjekt(-y): Nie je pouzitelné

7. Deklarované parametre:
EN 54-17: Zistovanie poziaru a hlasi¢e poziaru - Skratovy izolator
Bod Popis Splnenie
4.2. Integrovana indikacia stavu Vyhovujice
4.3. Pripojenie pridavnych zariadeni Vyhovujice
4.4. Monitorovanie odpojitelnych skratovych izolatorov Vyhovujice
4.5 Nastavenia vyrobcu Vyhovujice
4,6 Nastavenia na mieste Nie je pouzitelné
4.7 Oznacenie Vyhovujice
4.8 Udaje Vyhovuijlce
4.9. Dodato¢né poziadavky na softvérovo ovladané skratové izolatory Nie je pouzitelné
5.1.5 Funkéné testy Vyhovujice
5.2 Reprodukovatelnost Vyhovujice
5.3 Odchylka v sietovom napati Vyhovujice
5.4 Suché teplo (prevadzkoveé) Vyhovujice
55 Chlad (prevadzkovy) Vyhovujice
5.6 Cyklické vinké teplo (prevadzkové) Vyhovujice
5.7 VIhké teplo, stabilny stav (zatazovy test) Vyhovujice
5.8 Oxid siri€ity (SO2) kordzia (zatazovy test) Vyhovujlce
5.9 Otras (prevadzkovy) Vyhovujice
5.10 Naraz (prevadzkovy) Vyhovujice
5.11 Vibracie, sinusové (prevadzkove) Vyhovujice
5.12 Vibracie, sinusové (zatazovy test) Vyhovujice
5.13 Odolnost vo¢i EMC Vyhovujice

EN 54-18: Poziarne signalizacné a poplachové systémy — vstupné/vystupné zariadenia

Bod Popis Splnenie
4.1 Zhoda Vyhovuje
4.2. Monitorovanie odpojitelnych zariadeni Vyhovuje
4.3. Oznacenie a udaje Vyhovuje
4.4. Dokumentécia Vyhovuje
4.5 Poziadavky na softvérovo riadené zariadenia Vyhovuje
5.1. VSeobecné Vyhovuje
5.2. Vykon a odchylky v parametroch napéajania Vyhovuje
5.3. Suché teplo (prevadzkové) Vyhovuje
5.4. Chlad (prevadzkovy) Vyhovuje
5.5. VIhké teplo, cyklické (prevadzkové) Vyhovuje
5.6. Vlhkeé teplo, rovnovazny stav (odolnost) Vyhovuje
5.7. Koro6zia oxidom siri¢itym (SO2) (odolnost) Vyhovuje
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5.8. Otrasy (prevadzkové) Vyhovuje

5.9. Néarazy (prevadzkové) Vyhovuje

5.10. Vibracie, sinusové (prevadzkové) Vyhovuje

5.11. Vibracie, sinusové (odolnost) Vyhovuje

5.12. Skusky odolnosti voci elektromagnetickej kompatibilite Vyhovuje
8. Vhodna technicka dokumentéacia a/alebo Nie je pouzitelné

Specificka technicka dokumentacia:

Uvedené parametre vyrobku st v zhode so suborom deklarovanych parametrov. Toto vyhlasenie o parametroch sa v
sulade s nariadenim (EU) €. 305/2011 vydava na vyhradnu zodpovednost uvedeného vyrobcu.

Podpisal(-a) za a v mene vyrobcu:

Meno a funkcia: Lionel Caillat, VPGM EMEA Fire
Miesto: Trieste

Datum vystavenia: 18/04/2024

Podpis: C/,:: —
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1ZJAVA O SVOJSTVIMA

HRVATSKI
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DOP-1I0OD095
1. Jedinstvena identifikacijska oznaka vrste EM201EA240
proizvoda
2. Namjena/namjene: Sustavi za otkrivanje pozara i poZarni alarm instalirani ui oko
zgrada
3. Proizvodac¢ Schneider Electric Buildings AB
Mobilvagen 8
22362 LUND
Sweden
4. Ovlasteni predstavnik: Nije primjenjivo
5. Sustav/sustavi za ocjenu i provjeru Sustav 1
stalnosti svojstava (AVCP):
6a.  Uskladena norma: EN 54-18: 2005 + AC: 2007
EN 54-17: 2005 + AC: 2007
Prijavijeno tijelo/prijavljena tijela: 0786 - VdS Schadenverhutung GmbH
0786-CPR-21749
6b. Europski dokument za ocjenjivanje: Nije primjenjivo
Europska tehnicka ocjena: Nije primjenjivo
Tijelo za tehni¢ko ocjenjivanje: Nije primjenjivo
Prijavljeno tijelo/prijavljena tijela: Nije primjenjivo
7. Objavljena svojstva:
EN 54-17: Sustavi za otkrivanje pozara i protupozarni alarm —izolatori kratkog spoja
klauzula | opis predstava
4.2. Oznaka integralnog statusa Prolaz
4.3. Povezivanje pomoénih uredaja Prolaz
4.4, Pracenje odvojivih izolatora kratkog spoja Prolaz
4.5 Prilagodbe proizvodaca Prolaz
4.6. Prilagodbe na licu mjesta Nije primjenjivo
4.7 Oznadavanje Prolaz
4.8 Podaci Prolaz
4.9. Dodatni zahtjevi za izolatore kratkog spoja regulirane softverom Nije primjenjivo
5.1.5 Funkcionalna ispitivanja Prolaz
5.2. Obnovljivost Prolaz
5.3. Varijacija u naponu napajanja Prolaz
5.4. Suha toplina (operativna) Prolaz
5.5. Hladno¢a (operativna) Prolaz
5.6. Cikli¢na vlazna toplina (operativna) Prolaz
5.7. Uvijeti stalne vlazne topline (izdrzljivost) Prolaz
5.8. Korozija sumpornim dioksidom (SO2) (izdrzljivost) Prolaz
5.9. Sraz (operativni) Prolaz
5.10. Udar (operativni) Prolaz
5.11. Vibracije, sinusoidne (operativni) Prolaz
5.12. Vibracije, sinusoidne (izdrzljivost) Prolaz
5.13. EMC otpornost Prolaz
EN 54-18: Sustavi detekcije pozara i protupozarnih alarma - ulazni/izlazni uredaji
klauzula | opis predstava
4.1 Sukladnost Prolaz
4.2. Nadziranje odvojivih uredaja Prolaz
4.3. Oznacavanije i podaci Prolaz
4.4, Dokumentiranje Prolaz
4.5 Zahtjevi za uredaje upravljane softverom Prolaz
5.1. Opcenito Prolaz
5.2. Performanse i promjene u parametrima napajanja Prolaz
5.3. Suha toplina (operativna) Prolaz
5.4. Hladno¢a (operativna) Prolaz
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5.5. Vlazna toplina u ciklusima (operativna) Prolaz
5.6. Uvjeti stalne vlazne topline (izdrzljivost) Prolaz
5.7. Korozija sumpornim dioksidom (SO2) (izdrzljivost) Prolaz
5.8. Sraz (operativni) Prolaz
5.9. Udar (operativni) Prolaz
5.10. Vibracije, sinusne (operativni) Prolaz
5.11. Vibracije, sinusne (izdrzljivost) Prolaz
5.12. Elektromagnetska kompatibilnost (EMC), testiranja imunosti Prolaz
8. Odgovarajuca tehnicka dokumentacija i/ili Nije primjenjivo

specificna tehnicka dokumentacija:

Prije utvrdeno svojstvo proizvoda u skladu je s objavljenim svojstvima. Ova izjava o svojstvima izdaje se, u skladu s
Uredbom (EU) br. 305/2011, pod isklju€ivom odgovorno$¢u prethodno utvrdenog proizvodaca

Za proizvodaca i u njegovo ime potpisao

[Ime] Lionel Caillat, VPGM EMEA Fire
U [mjesto] Trieste

dana [datum izdavanja] 18/04/2024

[potpis] R —
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DANSK

YDEEVNEDEKLARATION

DOP-10D095

Varetypens unikke identifikationskode: EM201EA240

Tilsigtet anvendelse: Branddetektering og brandalarmer installeret i og omkring
bygninger

Fabrikant: Schneider Electric Buildings AB
Mobilvagen 8
22362 LUND
Sweden

Bemyndiget repraesentant: Ikke relevant

System eller systemer til vurdering og System 1

kontrol af konstansen af ydeevnen:

Harmoniseret standard EN 54-18: 2005 + AC: 2007
EN 54-17: 2005 + AC: 2007

Notificeret organ/notificerede organer 0786 - VdS Schadenverhutung GmbH
0786-CPR-21749

Europeeisk vurderingsdokument: Ikke relevant

Europeeisk teknisk vurdering: Ikke relevant

Teknisk vurderingsorgan Ikke relevant

Notificeret organ/notificerede organer: Ikke relevant

Deklareret ydeevne/deklarerede ydeevner:

EN 54-17: Branddetekterings- og alarmsystem - kortslutningsisolatorer

klausul | Beskrivelse ydelse
4.2. Integreret statusindikation Godkendt
4.3. Tilslutning af hjeelpeudstyr Godkendt
4.4. Overvagning af aftagelige kortslutningsisolatorer Godkendt
4.5. Producentens tilpasninger Godkendt
4.6. Tilpasninger pa stedet Ikke relevant
4.7 Meerkning Godkendt
4.8 Data Godkendt
4.9. Yderligere krav til softwarekontrollerede kortslutningsisolatorer Ikke relevant
5.15 Funktionstests Godkendt
5.2 Reproducerbarhed Godkendt
5.3 Variation i forsyningsspaending Godkendt
5.4 Tar varme (funktionsdygtig) Godkendt
55 Kulde (funktionsdygtig) Godkendt
5.6 Fugtig varme, cyklisk (funktionsdygtig) Godkendt
5.7 Fugtig varme, usendret tilstand (holdbarhed) Godkendt
5.8 Korrosion fra svovldioxid (SO2) (udholdenhed) Godkendt
5.9 Rystelse (funktionsdygtig) Godkendt
5.10 Stad (funktionsdygtig) Godkendt
5.11 Svingning, sinus (funktionsdygtig) Godkendt
5.12 Svingning, sinus (udholdenhed) Godkendt
5.13 EMC-immunitet Godkendt
EN 54-18: Branddetektions- og brandalarmsystemer - Indgangs-/udgangsenheder

klausul | Beskrivelse ydelse
4.1 Overholdelse Godkendt
4.2. Overvagning af aftagelige enheder Godkendt
4.3. Bedgmmelse og data Godkendt
4.4. Dokumentation Godkendt
4.5. Kravene til softwarestyrede enheder Godkendt
5.1. Generelt Godkendt
5.2. Ydeevne og variation i forsyningsparametre Godkendt
5.3. Tor varme (funktionsdygtig) Godkendt
5.4. Kulde (funktionsdygtig) Godkendt
5.5. Fugtig varme, cyklisk (funktionsdygtig) Godkendt
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5.6. Fugtig varme, ueendret tilstand (holdbarhed) Godkendt
5.7. Korrosion fra svovldioxid (SO2) (udholdenhed) Godkendt
5.8. Rystelse (funktionsdygtig) Godkendt
5.9. Stad (funktionsdygtig) Godkendt
5.10. Svingning, sinus (funktionsdygtig) Godkendt
5.11. Svingning, sinus (udholdenhed) Godkendt
5.12. Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) immunitetstests Godkendt
8. Relevant teknisk dokumentation og/eller Ikke relevant

specifik teknisk dokumentation

Ydeevnen for den vare, der er anfart ovenfor, er i overensstemmelse med den deklarerede ydeevne. Denne
ydeevnedeklaration er udarbejdet i overensstemmelse med forordning (EU) nr. 305/2011 pa eneansvar af den fabrikant,
der er anfgrt ovenfor.

Underskrevet for fabrikanten og p& dennes vegne af:

[navn] Lionel Caillat, VPGM EMEA Fire
[Sted] Trieste
[dato] den 18/04/2024
[Underskrift] T T
- o e ]
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